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PRIJEDLOG 

ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

ZAKONA O ELEKTRONI ČKIM KOMUNIKACIJAMA 
 
 

I.  USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 
 

Ustavna osnova za donošenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
elektroničkim komunikacijama sadržana je u odredbi članka 2. stavka 4. podstavka 1. Ustava 
Republike Hrvatske (Narodne novine, broj 85/2010 – pročišćeni tekst). 
 
 
II.  OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI 

ZAKONOM TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA PROISTEĆI 
 

Područje elektroničkih komunikacija uređeno je Zakonom o elektroničkim 
komunikacijama (Narodne novine, broj 73/2008), koji je stupio je na snagu 1. srpnja 2008. 
godine, te dvjema izmjenama toga Zakona – Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o 
elektroničkim komunikacijama (Narodne novine, broj 90/2011), koji je stupio na snagu          
10. kolovoza 2011. godine, i Zakonom o izmjenama Zakona o elektroničkim komunikacijama 
(Narodne novine, broj 133/2012), koji je stupio na snagu 3. prosinca 2012. godine. 
 

Donošenjem Zakona o elektroničkim komunikacijama 2008. godine i Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o elektroničkim komunikacijama 2011. godine hrvatsko 
zakonodavstvo u potpunosti je usklađeno s mjerodavnom pravnom stečevinom Europske 
unije u području elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga, i to s regulatornim okvirom iz 
2002. godine (koji je obuhvaćao sedam direktiva, jednu uredbu (koja je u međuvremenu 
stavljena izvan snage) i jednu odluku Europskoga parlamenta i Vijeća Europske unije), kao i s 
revidiranim regulatornim okvirom Europske unije iz 2009. godine (koji obuhvaća dvije 
direktive Europskoga parlamenta i Vijeća Europske unije kojima se mijenjaju i dopunjuju 
direktive iz osnovnog regulatornog okvira iz 2002. godine). 
 

U okviru usklađivanja hrvatskoga zakonodavstva u području elektroničkih 
komunikacija posebna je pozornost bila usmjerena na institucionalno jačanje, osiguranje 
neovisnosti i samostalnosti te djelotvorno ostvarivanje regulatornih zadaća nacionalnoga 
regulatornog tijela u elektroničkim komunikacijama – Hrvatske agencije za poštu i 
elektroničke komunikacije (HAKOM), koja ujedno obavlja i poslove nacionalnoga 
regulatornog tijela u području poštanskih usluga, u skladu s važećim propisima o poštanskim 
uslugama. 
 

HAKOM je u razdoblju od 2008. godine do danas svojim regulatornim aktivnostima, 
kroz donošenje niza regulatornih odluka od značenja za daljnju liberalizaciju i regulaciju 
tržišta elektroničkih komunikacija, osigurao uvjete za djelotvorno i održivo tržišno natjecanje 
na mjerodavnim tržištima elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga. U najvažnije 
aktivnosti HAKOM-a ubraja se provedba analiza mjerodavnih tržišta te određivanje, izmjena 
ili ukidanje odgovarajućih regulatornih obveza operatorima sa značajnom tržišnom snagom. 
Provedbom dosljedne regulatorne politike u proteklom je razdoblju došlo do zamjetnog 
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smanjenja cijena elektroničkih komunikacijskih usluga, i to ponajprije na veleprodajnoj 
razini, što je omogućilo drugim, alternativnim operatorima elektroničkih komunikacija 
postizanje konkurentnosti u ponudi njihovih usluga, a time posljedično i niže cijene, višu 
razinu kakvoće usluge i veći izbor novih usluga za krajnje korisnike – građane i gospodarstvo. 
HAKOM je u proteklom razdoblju od 2008. godine do danas donio dvadesetak provedbenih 
propisa (pravilnika) na temelju ovlasti iz Zakona o elektroničkim komunikacijama, kojima je 
u potpunosti zaokružen zakonodavni okvir u elektroničkim komunikacijama i preuzeta 
mjerodavna pravna stečevina Europske unije. 
 
  U cilju ostvarivanja pravnih pretpostavki za djelotvornu izravnu primjenu Uredbe 
(EU) br. 531/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2012. o roamingu u javnim 
pokretnim komunikacijskim mrežama unutar Unije, u domaćem pravnom poretku od dana 
pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji, ovim se Zakonom propisuje nova prekršajna 
odredba kojom se utvrđuje novčana kazna za kršenje pravila i rokova iz navedene Uredbe. 
 
  Također se dodatno preciziraju pojedine prekršajne odredbe Zakona o elektroničkim 
komunikacijama koje se odnose na zaštitu prava krajnjih korisnika usluga, elektroničku 
komunikacijsku infrastrukturu te jedinstveni europski broj za hitne službe. U pojedinim 
prekršajnim odredbama ispravljaju se pogreške u pozivanju na pojedine odredbe zakona, kao i 
pogreške u opisima pojedinih prekršaja. Nadalje, preciziraju se pojedine odredbe vezane uz 
obveze operatora javnih komunikacijskih usluga u području zaštite prava krajnjih korisnika 
usluga, te odredbe vezane uz obveze ovih operatora u odnosu na primjenu jedinstvenog 
europskog broja za hitne službe 112 i s njim povezanu funkcionalnost hitnog poziva iz vozila 
(e-poziva) na nacionalnoj razini, u skladu s mjerodavnom preporukom Europske komisije. 
 
  Ovim se Zakonom provodi i usklađivanje sa Zakonom o upravnim sporovima 
(Narodne novine, br. 20/2010 i 143/2012), na način da se s obzirom na značenje, pravna 
obilježja i složenost pojedinih upravnih postupaka, za vođenje kojih je nadležan HAKOM, 
utvrđuje nadležnost Visokog upravnog suda Republike Hrvatske, odnosno mjesno nadležnih 
upravnih sudova u postupku sudske zaštite protiv odluka i drugih upravnih akata HAKOM-a, 
odnosno rješenja inspektora elektroničkih komunikacija. U sklopu budućeg usklađivanja 
Zakona o elektroničkim komunikacijama s novom pravnom stečevinom Europske unije, 
nakon pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji, razmotrit će se i podrobnije 
raščlanjivanje nadležnosti upravnih sudova s obzirom na pojedine kategorije upravnih akata iz 
djelokruga HAKOM-a. 
 
  Naposlijetku, ovaj se Zakon usklađuje i sa Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona 
o elektroničkim medijima, na način da se briše ovlast HAKOM-a za supotpisivanje ugovora o 
koncesiji s nakladnicima elektroničkih medija, radi pojednostavljenja i ubrzanja postupka 
sklapanja ugovora. 
 
 
III.  OCJENA I IZVORI POTREBNIH SREDSTAVA ZA PROVOĐENJE ZAKONA 
 

Za provedbu ovoga Zakona nije potrebno osigurati sredstva u državnom proračunu 
Republike Hrvatske, niti u proračunima jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave. 
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IV.   RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU 
 

U skladu s odredbom članka 161. stavka 1. Poslovnika Hrvatskoga sabora predlaže se 
donošenje ovoga Zakona po hitnom postupku, budući da se ovim Zakonom stvaraju pravne 
pretpostavke za djelotvornu izravnu primjenu Uredbe (EU) br. 531/2012 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2012. o roamingu u javnim pokretnim komunikacijskim 
mrežama unutar Unije, odnosno osigurava se pravni okvir za sankcioniranje kršenja odredaba 
te Uredbe. Ovaj Zakon predstavlja zakonodavnu mjeru u Planu usklađivanja zakonodavstva 
Republike Hrvatske s pravnom stečevinom Europske unije za 2013. godinu (Narodne novine, 
broj 18/2013). 
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KONA ČNI PRIJEDLOG ZAKONA 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

ZAKONA O ELEKTRONI ČKIM KOMUNIKACIJAMA 
 
 

Članak 1. 
 

 U Zakonu o elektroničkim komunikacijama (Narodne novine, br. 73/2008, 90/2011 i 
133/2012) iza članka 1. dodaje se naslov i članak 1.a koji glase: 
 

"Usklađenost s propisima Europske unije 
 

Članak 1.a 
 

(1) Ovim se Zakonom u pravni poredak Republike Hrvatske prenose sljedeći propisi 
Europske unije: 
 

– Direktiva 2002/21/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. ožujka 2002. o 
zajedničkom regulatornom okviru za elektroničke komunikacijske mreže i usluge 
(Okvirna direktiva) (SL L 108, 24.4.2002.), 

– Direktiva 2002/19/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. ožujka 2002. o pristupu i 
međupovezivanju elektroničkih komunikacijskih mreža i pripadajuće opreme 
(Direktiva o pristupu) (SL L 108, 24.4.2002.), 

– Direktiva 2002/20/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. ožujka 2002. o 
ovlaštenjima na području elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga (Direktiva o 
ovlaštenjima) (SL L 108, 24.4.2002), 

– Direktiva 2002/22/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. ožujka 2002. o 
univerzalnim uslugama i pravima korisnika u vezi s elektroničkim komunikacijskim 
mrežama i uslugama (Direktiva o univerzalnim uslugama) (SL L 108, 24.4.2002.), 

– Direktiva 2002/58/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. srpnja 2002. o obradi 
osobnih podataka i zaštiti privatnosti u sektoru elektroničkih komunikacija (Direktiva 
o privatnosti i elektroničkim komunikacijama) (SL L 201, 31.7.2002.), 

– Direktiva Komisije 2002/77/EZ od 16. rujna 2002. o natjecanju na tržištima 
elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga (SL L 249, 17.9.2002.), 

– Direktiva 2006/24/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 15. ožujka 2006. o 
zadržavanju podataka proizvedenih ili obrađenih u vezi s pružanjem javno dostupnih 
elektroničkih komunikacijskih usluga ili javnih komunikacijskih mreža te o dopuni 
Direktive 2002/58/EZ (SL L 105, 13.4.2006.), 

– Direktiva 2009/136/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2009. o 
izmjenama i dopunama Direktive 2002/22/EZ o univerzalnim uslugama i pravima 
korisnika u vezi s elektroničkim komunikacijskim mrežama i uslugama, Direktive 
2002/58/EZ o obradi osobnih podataka i zaštiti privatnosti u sektoru elektroničkih 
komunikacija i Uredbe (EZ) br. 2006/2004 o suradnji između nacionalnih tijela 
odgovornih za primjenu propisa o zaštiti potrošača (SL L 337, 18.12.2009.), 
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– Direktiva 2009/140/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2009. o 
izmjenama i dopunama Direktiva 2002/21/EZ o zajedničkom regulatornom okviru za 
elektroničke komunikacijske mreže i usluge, 2002/19/EZ o pristupu i 
međupovezivanju elektroničkih komunikacijskih mreža i pripadajuće opreme, te 
2002/20/EZ o ovlaštenjima na području elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga 
(SL L 337, 18.12.2009.), 

– Odluka br. 676/2002/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. ožujka 2002. o 
regulatornom okviru politike radiofrekvencijskog spektra u Europskoj zajednici 
(Odluka o radiofrekvencijskom spektru) (SL L 108, 24.4.2002.). 

 
(2) Ovim se Zakonom utvrđuje okvir za provedbu Uredbe (EU) br. 531/2012 

Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2012. o roamingu u javnim pokretnim 
komunikacijskim mrežama unutar Unije (SL L 172, 30.6.2012.). 
 

(3) Nadležno tijelo za provedbu Uredbe iz stavka 2. ovoga članka je Hrvatska agencija 
za poštu i elektroničke komunikacije.". 
 
 

Članak 2. 
 
 U članku 12. stavku 1. točka 17. mijenja se i glasi: 
 
 "17. utvrđivanje tehničke podloge za davanje koncesija za obavljanje djelatnosti 
pružanja medijskih usluga radija i televizije u skladu s posebnim zakonom kojim je uređeno 
područje elektroničkih medija,". 
 
 

Članak 3. 
 
 U članku 18. stavak 2. mijenja se i glasi: 
 

"(2) Protiv odluka i drugih upravnih akata Agencije nije dopuštena žalba, ali se protiv 
njih može pokrenuti upravni spor pred Visokim upravnim sudom Republike Hrvatske. 
Iznimno, protiv odluka Agencije u sporovima između krajnjih korisnika usluga i operatora iz 
članka 51. ovoga Zakona može se pokrenuti upravni spor pred mjesno nadležnim upravnim 
sudom.". 
 

U stavku 3. treća rečenica briše se. 
 
 

Članak 4. 
 

U članku 42. stavku 1. riječi: "jasne i sveobuhvatne opće uvjete poslovanja" 
zamjenjuju se riječima: "jasne, čitljive i sveobuhvatne opće uvjete poslovanja". 

 
Na kraju stavka 2. dodaje se nova rečenica koja glasi: 
 
"Agencija može odlukom izmijeniti, dopuniti ili ukinuti pojedine odredbe općih uvjeta 

poslovanja iz stavka 1. ovoga članka i posebnih uvjeta pružanja javnih komunikacijskih 
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usluga, ako utvrdi da su u suprotnosti s odredbama ovoga Zakona ili posebnih propisa kojima 
je uređena zaštita potrošača.". 

 
Stavak 3. mijenja se i glasi: 
 
"(3) Opće uvjete poslovanja iz stavka 1. ovoga članka, kao i sve njihove izmjene, 

operatori javnih komunikacijskih usluga moraju objaviti na svojim internetskim stranicama.". 
 
Stavak 7. mijenja se i glasi: 
 
"(7) Ako su izmjene općih uvjeta poslovanja iz stavka 1. ovoga članka za krajnjeg 

korisnika usluga nepovoljnije u odnosu na ugovorene opće uvjete poslovanja, krajnji korisnik 
usluga ima pravo raskinuti pretplatnički ugovor bez naknade, odnosno ima pravo na povrat 
neiskorištenog novčanog iznosa u roku od 30 dana od dana objave tih izmjena u skladu sa 
stavkom 3. ovoga članka, osim u slučaju ako su te izmjene općih uvjeta poslovanja: 
 

1. posljedica regulatornih obveza koje proizlaze iz ovoga Zakona, 
2. posljedica izmjene veleprodajnih uvjeta na koje operator javnih komunikacijskih 

usluga nema utjecaja.". 
 
 

Članak 5. 
 

U članku 43. stavak 5. mijenja se i glasi: 
 
"(5) Operatori javnih komunikacijskih usluga moraju redovito objavljivati 

transparentne, usporedive, prikladne i najnovije podatke o cijenama i posebnim uvjetima 
pružanja svojih usluga, paketima usluga i drugim dodatnim uslugama. Ti podaci moraju se 
objavljivati na jasan i cjelovit način te u obliku koji je na jednostavan način dostupan krajnjim 
korisnicima usluga.". 
 
 

Članak 6. 
 

U članku 44. stavak 4. mijenja se i glasi: 
 
"(4) Podroban ispis računa iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se pretplatnicima bez 

naknade, na temelju zahtjeva podnesenog operatoru, a korisnicima unaprijed plaćenih usluga 
na temelju posebnog zahtjeva koji se podnosi operatoru za određeno prethodno razdoblje.". 
 
 

Članak 7. 
 

U članku 77. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 
"(1) Operatori javnih komunikacijskih mreža i javno dostupnih telefonskih usluga 

moraju omogućiti svim korisnicima usluga besplatne pozive na jedinstveni europski broj za 
hitne službe 112, kao i na druge pozivne brojeve za pristup hitnim službama u Republici 
Hrvatskoj u skladu s Planom numeriranja, i to bez uporabe bilo kakvog sredstva plaćanja s 
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bilo kojega telefonskog uređaja, uključujući i sve javne telefonske govornice i uređaje za 
upućivanje hitnog poziva iz vozila (u daljnjem tekstu: e-poziv).". 

 
Stavak 3. mijenja se i glasi: 
 
"(3) Operatori iz stavka 1. ovoga članka moraju postupati s pozivima na broj 112 na 

jednak način kao i prema drugim pozivnim brojevima za pristup hitnim službama, koji su još 
u uporabi u Republici Hrvatskoj, pri čemu nadležnom središnjem tijelu iz stavka 2. ovoga 
članka ne mogu naplaćivati preusmjeravanje poziva prema drugim pozivnim brojevima koje 
upotrebljavaju hitne službe.". 

 
Stavak 4. mijenja se i glasi: 
 
"(4) Način i uvjeti uporabe jedinstvenoga europskog broja za hitne službe 112 i           

e-poziva, tehnički i drugi zahtjevi za operatore iz stavka 1. ovoga članka u ispunjavanju 
obveza prema nadležnom središnjem tijelu iz stavka 2. ovoga članka, način, oblik i rokovi 
dostave podataka iz stavka 2. ovoga članka te mjerila kakvoće usluge poziva na broj 112 i e-
poziva pobliže se propisuju pravilnikom koji donosi ministar.". 
 
 

Članak 8. 
 
 Članak 116. mijenja se i glasi: 
 
 "Protiv rješenja inspektora nije dopuštena žalba, ali se protiv njega može pokrenuti 
upravni spor pred mjesno nadležnim upravnim sudom. Iznimno, protiv rješenja inspektora u 
vezi s povredama ovoga Zakona iz članka 118. i 119. ovoga Zakona može se pokrenuti 
upravni spor pred Visokim upravnim sudom Republike Hrvatske.". 
 
 

Članak 9. 
 
 Naslov glave iza članka 117., koji glasi: "XIV. KAZNENE ODREDBE", mijenja se i 
glasi: "XIV. PREKRŠAJNE ODREDBE". 
 
 

Članak 10. 
 

U članku 119. stavku 1. točka 9. mijenja se i glasi: 
 

"9. ako u svojstvu infrastrukturnog operatora, upravitelja općeg dobra ili vlasnika 
nekretnine postupa protivno odredbi članka 28. stavka 4. ovoga Zakona,". 
 
 Točka 18. mijenja se i glasi: 
 
 "18. ako ne temelji, ili ne sklapa, ili ne raskida pretplatničke ugovore u skladu s 
odredbama članka 41. ovoga Zakona,". 
 
 Točka 32. mijenja se i glasi: 
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"32. ako postupa s podacima pribavljenima u vezi s pristupom ili međupovezivanjem 
protivno odredbama članka 66. stavka 4. ovoga Zakona,". 
 
 Točka 39. mijenja se i glasi: 
 
 "39. ako ne omogući besplatne pozive na jedinstveni europski broj za hitne službe 112, 
ili na druge pozivne brojeve za pristup hitnim službama u Republici Hrvatskoj, ili nadležnom 
središnjem tijelu ne dostavlja bez naknade sve raspoložive podatke o ostvarenim pozivima 
prema broju 112 u skladu s odredbama članka 77. stavka 1. ili 2. ovoga Zakona, ili ne postupa 
s pozivima na broj 112 na način iz članka 77. stavka 3. ovoga Zakona, ili naplaćuje 
preusmjeravanje poziva prema drugim pozivnim brojevima koje upotrebljavaju hitne službe 
protivno članku 77. stavku 3. ovoga Zakona, ili ne ispunjava tehničke ili druge zahtjeve ili 
mjerila kakvoće usluge poziva na broj 112 ili e-poziva utvrđena pravilnikom iz članka 77. 
stavka 4. ovoga Zakona,". 
 
 Točka 40. mijenja se i glasi: 
 

"40. ako upotrebljava radiofrekvencijski spektar protivno načinu ili uvjetima dodjele i 
uporabe utvrđenima u Tablici namjene radiofrekvencijskog spektra iz članka 81. ovoga 
Zakona, ili u planovima dodjele radijskih frekvencija iz članka 82. ovoga Zakona, ili u 
pravilniku iz članka 82. stavka 4. ovoga Zakona,". 
 
 Točka 59. mijenja se i glasi: 
 

"59. ako u svojstvu nadzirane osobe u provedbi inspekcijskog nadzora ne omogući 
inspektoru ulazak ili pregled poslovnih prostorija, zgrada, građevina, gradilišta ili zemljišta 
gdje se obavlja inspekcijski nadzor, ili ne omogući pregled elektroničke komunikacijske 
infrastrukture ili povezane opreme, radijske postaje, RiTT opreme, elektroničke 
komunikacijske mreže ili druge elektroničke komunikacijske opreme na kojoj se obavlja 
inspekcijski nadzor, ili ne osigura uvid u traženu dokumentaciju, isprave i podatke radi 
utvrđivanja činjeničnog stanja u tijeku obavljanja inspekcijskog nadzora ili u roku određenom 
u zapisniku o inspekcijskom pregledu, ili ne dostavi, na pisani zahtjev inspektora, u 
određenom roku na uvid sve podatke ili dokumentaciju potrebnu za obavljanje inspekcijskog 
nadzora, ili ne izvijesti u određenom roku o poduzetim mjerama koje je naredio inspektor radi 
uklanjanja utvrđenih nepravilnosti, nedostataka ili propusta, ili ne izvrši radnje iz članka 115. 
stavka 2. i 3. ovoga Zakona,". 
 
 Točka 60. mijenja se i glasi: 
 
 "60. ako ne postupa u skladu s pravilima i rokovima iz Uredbe (EU) br. 531/2012 
Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2012. o roamingu u javnim pokretnim 
komunikacijskim mrežama unutar Unije, što omogućuje odvojenu prodaju reguliranih usluga 
roaminga od domaćih usluga u javnim pokretnim komunikacijskim mrežama, te omogućuje 
veleprodajni pristup javnim pokretnim komunikacijskim mrežama u svrhu pružanja 
reguliranih usluga roaminga, uključujući i izradu standardne ponude, ili ako postupa protivno 
pravilima iz te Uredbe o veleprodajnim ili maloprodajnim cijenama koje pružatelji reguliranih 
usluga roaminga mogu naplaćivati drugim operatorima ili krajnjim korisnicima usluga za 
glasovne pozive koji su nastali i završavaju unutar Europske unije, za SMS poruke koje su 
nastale i završavaju unutar Europske unije, te za usluge prijenosa podataka, koje krajnji 
korisnici usluga koriste za vrijeme roaminga u javnim pokretnim komunikacijskim mrežama 



 10 

unutar Europske unije, ili ako postupa protivno pravilima iz te Uredbe o transparentnosti 
cijena i pružanju obavijesti o cijenama krajnjim korisnicima usluga roaminga, ili pravilima o 
mehanizmima predostrožnosti u odnosu na prekid regulirane usluge prijenosa podataka u 
roamingu, ili pravilima o tehničkim značajkama reguliranih SMS poruka u roamingu.". 
 
 

Članak 11. 
 

U članku 120. stavku 1. točka 10. mijenja se i glasi: 
 

"10. ako svojim krajnjim korisnicima usluga ne omogući uvid i kontrolu podataka o 
troškovima pruženih usluga, ili ako svojim pretplatnicima ne omogući bez naknade, na njihov 
zahtjev, podroban ispis računa za pružene usluge, ili ako svojim korisnicima unaprijed 
plaćenih usluga ne omogući podroban ispis računa u skladu s odredbama članka 44. ovoga 
Zakona,". 
 
 Točka 14. mijenja se i glasi: 
 
 "14. ako provodi postupak privremenog isključenja ili trajnog isključenja pretplatničke 
terminalne opreme, ili izdavanja opomene protivno odredbama članka 48. ovoga Zakona,". 
 
 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 12. 
 

Ministar će donijeti pravilnik iz članka 7. ovoga Zakona u roku šest mjeseci od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona. 
 
 

Članak 13. 
 

Ovlašćuje se Odbor za zakonodavstvo Hrvatskoga sabora da utvrdi i objavi pročišćeni 
tekst Zakona o elektroničkim komunikacijama. 
 
 

Članak 14. 
 

Ovaj Zakon objavit će se u Narodnim novinama, a stupa na snagu danom pristupanja 
Republike Hrvatske Europskoj uniji. 
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OBRAZLOŽENJE 
 
 
 
Članak 1. 

Ovim se člankom utvrđuju propisi Europske unije s kojima je usklađen Zakon o 
elektroničkim komunikacijama, kao i uredba Europske unije za provedbu koje se ovim 
Zakonom osigurava potreban pravni okvir, te se određuje da je nadležno tijelo za provedbu 
navedene Uredbe Hrvatska agencija za poštu i elektroničke komunikacije (u daljnjem tekstu: 
Agencija). 

Članak 2. 

Ovim se člankom briše ovlast Agencije za supotpisivanje ugovora o koncesiji s 
nakladnicima elektroničkih medija, čime se provodi usklađivanje sa Zakonom o izmjenama i 
dopunama Zakona o elektroničkim medijima, kojim je ovlast za potpisivanje navedenih 
ugovora o koncesiji stavljena u isključivu nadležnost Vijeća za elektroničke medije, radi 
pojednostavljenja i ubrzanja postupka sklapanja ugovora. Umjesto brisane ovlasti propisuje se 
utvrđivanje tehničke podloge za davanje koncesija za obavljanje djelatnosti pružanja 
medijskih usluga radija i televizije, što je Agencija i do sada obavljala u skladu s važećim 
Zakonom o elektroničkim medijima (Narodne novine, br. 153/2009 i 84/2011). 

Članak 3. 

Ovim se člankom, radi usklađivanja s odredbama Zakona o upravnim sporovima 
(Narodne novine, br. 20/2010 i 143/2012), propisuje sudska zaštita protiv odluka i drugih 
upravnih akata Agencije, na način da je s obzirom na značenje, pravna obilježja i složenost 
pojedinih upravnih postupaka, za vođenje kojih je nadležna Agencija, utvrđena i nadležnost 
upravnih sudova. Tako se protiv odluka Agencije u sporovima između krajnjih korisnika 
usluga i operatora iz članka 51. Zakona o elektroničkim komunikacijama može pokrenuti 
upravni spor pred mjesno nadležnim upravnim sudom, dok se upravni spor protiv odluka i 
drugih upravnih akata Agencije u postupcima između operatora elektroničkih komunikacija 
može pokrenuti samo pred Visokim upravnim sudom Republike Hrvatske. 

Također, ovim se člankom provodi potpuno usklađivanje Zakona o elektroničkim 
komunikacijama s odredbom članka 133. stavka 4. Zakona o općem upravnom postupku 
(Narodne novine, broj 47/2009), a ujedno se usklađuje izvršenje odluka Agencije u ovom 
upravnom području s odredbom o izvršenju odluka Agencije propisanom Zakonom o 
poštanskim uslugama (Narodne novine, broj 144/2012), koji je stupio na snagu 1. siječnja 
2013. godine. 

Članak 4. 

Ovim se člankom dopunjuju zahtjevi u odnosu na opće uvjete poslovanja, koje su 
obvezni izraditi operatori javnih komunikacijskih usluga, na način da navedeni uvjeti, osim 
jasnoće i sveobuhvatnosti, moraju biti i čitljivi, što znači pisani primjerenom veličinom fonta 
slova. 

 Dodatno se precizira ovlast Agencije da svojom odlukom mijenja, dopunjuje ili ukida 
pojedine odredbe općih uvjeta poslovanja operatora i posebnih uvjeta pružanja javnih 
komunikacijskih usluga, ako utvrdi da su u suprotnosti s odredbama Zakona o elektroničkim 
komunikacijama ili posebnih propisa kojima je uređena zaštita potrošača, čime se razrađuje 
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ovlast Agencije iz članka 12. stavka 1. točke 2. navedenog Zakona. 

Nadalje, briše se obveza operatora javnih komunikacijskih usluga da objavljuju opće 
uvjete poslovanja i sve njihove izmjene u najmanje jednom dnevnom listu koji se prodaje na 
cijelom području Republike Hrvatske, budući da se ocjenjuje kako njihova objava na 
internetskim stranicama operatora (kao i dostupnost na prodajnim mjestima operatora) s 
obzirom na raširene suvremene načine komunikacije zadovoljava načelo transparentnosti, a 
ujedno smanjuje dodatne troškove operatora u vezi s objavom. 

Također, propisuju se iznimke od načelnog prava krajnjeg korisnika usluga da, u 
slučaju izmjena općih uvjeta poslovanja koje su za njega nepovoljnije od ugovorenih, raskine 
pretplatnički ugovor bez naknade u roku od 30 dana od dana objave tih izmjena, na način da 
se navedene iznimke odgovarajuće usklađuju s već propisanim iznimkama iz članka 42.a 
stavka 10. Zakona, koje se odnose na izmjene cjenika usluga operatora javnih 
komunikacijskih usluga. 

Članak 5. 

Ovim se člankom preciziraju postojeće obveze operatora javnih komunikacijskih 
usluga prigodom objave podataka o njihovim uslugama, paketima usluga i drugim dodatnim 
uslugama, na način da se uz cijene usluga izrijekom navode i posebni uvjeti pružanja njihovih 
usluga, koji u pravilu sadrže važne specifičnosti, kako bi ih Agencija mogla djelotvornije 
nadzirati. 

Članak 6. 

Ovim se člankom, u svrhu djelotvornijeg osiguravanja prava svih krajnjih korisnika 
usluga na uvid i kontrolu podataka o troškovima pruženih usluga, što je zakonska obveza 
operatora javnih komunikacijskih usluga, na drukčiji način uređuje pravo korisnika unaprijed 
plaćenih usluga (tzv. prepaid korisnika) na podroban ispis računa. Operatori su obvezni 
omogućiti ostvarivanje ovoga prava navedenoj kategoriji korisnika usluga na temelju 
posebnog zahtjeva koji se podnosi za određeno prethodno razdoblje, čime ovo pravo nije više 
ograničeno samo na slučaj podnošenja prigovora operatoru iz članka 50. Zakona. Ovom 
izmjenom uklanjaju se uočeni nedostaci u provedbi predmetne zakonske odredbe u odnosu na 
korisnike unaprijed plaćenih usluga, kojima će se pojednostaviti mogućnost dobivanja 
podrobnog ispisa računa. 

Članak 7. 

Ovim se člankom dopunjuje obveza operatora javnih komunikacijskih mreža i javno 
dostupnih telefonskih usluga u pogledu omogućivanja besplatnih poziva na jedinstveni 
europski broj za hitne službe 112, kao i na druge pozivne brojeve za pristup hitnim službama 
u Republici Hrvatskoj, na način da se njome obuhvaćaju i uređaji za upućivanje hitnog poziva 
iz vozila (e-poziv). Time se osigurava pravni okvir za primjenu funkcionalnosti hitnog poziva 
iz vozila (e-poziv) na nacionalnoj razini, u skladu s Preporukom Komisije od 8. rujna 2011. o 
potpori usluzi e-poziva na razini Europske unije u elektroničkim komunikacijskim mrežama 
za prijenos hitnih poziva u vozilima temeljenih na broju 112 (e-pozivi). 

Nadalje, operatorima se propisuje zabrana naplaćivanja preusmjeravanja poziva prema 
drugim pozivnim brojevima koje upotrebljavaju hitne službe, kada takvo preusmjeravanje 
obavlja središnje tijelo nadležno za zaprimanje poziva prema hitnim službama u skladu sa 
zakonom kojim je uređena zaštita i spašavanje. Djelokrug pravilnika, kojim je ministar 
nadležan za elektroničke komunikacije ovlašten pobliže urediti način i uvjete uporabe 
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jedinstvenog europskog broja za hitne službe 112, proširuje se i na hitni poziv iz vozila (e-
poziv). 

Članak 8. 

Ovim se člankom, radi usklađivanja s odredbama Zakona o upravnim sporovima 
(Narodne novine, br. 20/2010 i 143/2012), propisuje sudska zaštita protiv rješenja inspektora 
elektroničkih komunikacija na način da se protiv rješenja inspektora može pokrenuti upravni 
spor pred mjesno nadležnim upravnim sudom, a iznimno, u slučaju povreda iz članka 118. i 
119. Zakona o elektroničkim komunikacijama, upravni spor može se pokrenuti pred Visokim 
upravnim sudom Republike Hrvatske. 

Članak 9. 

Ovim se člankom Zakon o elektroničkim komunikacijama usklađuje s Prekršajnim 
zakonom (Narodne novine, broj 107/2007), u skladu s Odlukom o usklađivanju prekršajnog 
zakonodavstva Republike Hrvatske s Kaznenim zakonom (Narodne novine, broj 79/2012), na 
način da se naslov glave "XIV. KAZNENE ODREDBE" mijenja u "XIV. PREKRŠAJNE 
ODREDBE". 

Članci 10. i 11. 

Odredbama ovih članaka dopunjuju se i preciziraju pojedine prekršajne odredbe 
Zakona o elektroničkim komunikacijama, koje se odnose na zaštitu prava krajnjih korisnika 
usluga, elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i jedinstveni europski broj za hitne službe. 
Također, u pojedinim prekršajnim odredbama ispravljaju se pogreške u pozivanju na pojedine 
odredbe Zakona, kao i pogreške u opisima pojedinih prekršaja. Nadalje, novom prekršajnom 
odredbom propisuju se kršenja Uredbe (EU) br. 531/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 
13. lipnja 2012. o roamingu u javnim pokretnim komunikacijskim mrežama unutar Unije, 
čime se upotpunjuje pravni okvir u pogledu provedbe ove Uredbe. 

Članak 12. 

Ovim se člankom utvrđuje rok u kojem će ministar nadležan za elektroničke 
komunikacije donijeti novi Pravilnik o jedinstvenom europskom broju za hitne službe, 
usklađen s izmjenama članka 77. Zakona o elektroničkim komunikacijama. 

Članak 13. 

Ovim se člankom ovlašćuje Odbor za zakonodavstvo Hrvatskoga sabora za izradu i 
objavu pročišćenog teksta Zakona o elektroničkim komunikacijama. 

Članak 14. 

Ovim se člankom utvrđuju objava i stupanje na snagu ovoga Zakona. 
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TEKST ODREDABA 
VAŽE ĆEG ZAKONA KOJE SE MIJENJAJU, ODNOSNO DOPUNJUJU 

 
 

Sadržaj Zakona 
 

Članak 1. 
 

Ovim se Zakonom uređuje područje elektroničkih komunikacija, i to korištenje elektroničkih 
komunikacijskih mreža i pružanje elektroničkih komunikacijskih usluga, pružanje univerzalnih usluga 
te zaštita prava korisnika usluga, gradnja, postavljanje, održavanje i korištenje elektroničke 
komunikacijske infrastrukture i povezane opreme, uvjeti tržišnog natjecanja te prava i obveze 
sudionika na tržištu elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga, djelotvorno upravljanje 
radiofrekvencijskim spektrom te adresnim i brojevnim prostorom, digitalni radio i televizija, zaštita 
podataka, sigurnost i cjelovitost elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga te obavljanje 
inspekcijskog nadzora i kontrole u elektroničkim komunikacijama, kao i osnivanje nacionalnog 
regulatornog tijela za elektroničke komunikacije i poštanske usluge, njegovo ustrojstvo, djelokrug i 
nadležnosti te postupak donošenja odluka i rješavanja sporova u elektroničkim komunikacijama. 
 
 

Nadležnost Agencije 
 

Članak 12. 
 
(1) U nadležnosti Agencije su sljedeći regulatorni i drugi poslovi: 
 

1. donošenje propisa za provedbu ovoga Zakona, koji su u nadležnosti Agencije u skladu s 
odredbama ovoga Zakona, 

2. nadzor i regulacija cijena, cjenika usluga i općih uvjeta poslovanja operatora na tržištu 
elektroničkih komunikacijskih mreža i/ili usluga, 

3. donošenje odluka u vezi s utvrđivanjem mjerodavnih tržišta, provedbom analize tržišta te 
određivanjem i ukidanjem regulatornih obveza operatorima sa značajnom tržišnom snagom, 

4. donošenje odluka u vezi s određivanjem operatora univerzalnih usluga i utvrđivanjem njihovih 
prava i obveza, 

5. rješavanje sporova između operatora elektroničkih komunikacijskih mreža i/ili usluga te 
između operatora elektroničkih komunikacijskih mreža i operatora usluga s posebnom 
tarifom, 

6. utvrđivanje obveza infrastrukturnim operatorima i rješavanje sporova u vezi s ostvarivanjem 
prava puta i zajedničkog korištenja elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge 
povezane opreme, 

7. nadzor nad provedbom obveza iz općih ovlaštenja i donošenje odluka o zabrani obavljanja 
djelatnosti elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga, 

8. donošenje odluka u vezi s izdavanjem, izmjenom, produljenjem, prijenosom i oduzimanjem 
pojedinačnih dozvola za uporabu radiofrekvencijskog spektra, izdanih na temelju javnog 
poziva, javnog natječaja i javne dražbe, 

9. donošenje Plana adresiranja, Plana numeriranja i planova dodjele radijskih frekvencija te 
utvrđivanje prijedloga Tablice namjene radiofrekvencijskog spektra, 

10. donošenje odluka u vezi s obveznim prijenosom radijskih i televizijskih programa, 
11. rješavanje sporova između krajnjih korisnika usluga i operatora javnih komunikacijskih 

usluga, 
12. djelotvorno upravljanje radiofrekvencijskim spektrom te adresnim i brojevnim prostorom u 

elektroničkim komunikacijama, 
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13. nadzor nad provedbom usklađenosti poslovanja operatora elektroničkih komunikacijskih 
mreža i/ili usluga s odredbama ovoga Zakona o sigurnosti i cjelovitosti elektroničkih 
komunikacijskih mreža i usluga te zaštiti osobnih podataka, 

14. inspekcijski nadzor nad primjenom ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga 
Zakona, 

15. kontrola radiofrekvencijskog spektra i obavljanje mjerenja, ispitivanja i utvrđivanja uzroka 
smetnja u radiofrekvencijskom spektru, 

16. obavljanje tehničkih pregleda i radijskih mjerenja te izračun i mjerenje vrijednosti 
elektromagnetskog polja, 

17. sklapanje ugovora o koncesiji s nakladnicima elektroničkih medija u skladu s posebnim 
zakonom kojim je uređeno područje elektroničkih medija, 

18. izdavanje potvrda, odobrenja, posebnih ovlaštenja i drugih akata u skladu s odredbama ovoga 
Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, 

19. vođenje i redovito obnavljanje baze podataka elektroničke komunikacijske infrastrukture i 
druge povezane opreme, baze podataka radiofrekvencijskog spektra, brojevnog i adresnog 
prostora i drugih baza podataka te očevidnika, upisnika i drugih podataka koje Agencija 
prikuplja u skladu s odredbama ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, 

20. redovito objavljivanje podataka, obavijesti i dokumenata iz područja elektroničkih 
komunikacija, a osobito pokazatelja razvoja tržišta, u skladu s odredbama ovoga Zakona i 
propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, 

21. sudjelovanje u izradi prijedloga strategija, studija, smjernica, programa i provedbenih planova 
iz članka 4. stavka 1. i 2. ovoga Zakona, 

22. davanje stručnih mišljenja i objašnjenja u primjeni ovoga Zakona i propisa donesenih na 
temelju ovoga Zakona, 

23. priređivanje javnih savjetovanja i stručnih skupova te provedba istraživanja tržišta i javnog 
mnijenja u vezi s pojedinim pitanjima iz područja elektroničkih komunikacija, 

24. međunarodna suradnja u području elektroničkih komunikacija te sudjelovanje u radu upravnih 
i radnih tijela nadležnih europskih i međunarodnih organizacija i institucija u području 
elektroničkih komunikacija, 

25. sklapanje provedbenih sporazuma iz područja elektroničkih komunikacija na dvostranoj ili 
višestranoj razini, na temelju dobivene ovlasti, 

26. suradnja s nadležnim nacionalnim regulatornim tijelima država članica Europske unije, 
BEREC-om, udrugama nadležnih regulatornih tijela i nacionalnim regulatornim tijelima 
drugih država u elektroničkim komunikacijama, 

27. obavljanje drugih poslova utvrđenih ovim Zakonom i Statutom Agencije. 
 
(2) Regulatorne i druge poslove u području poštanskih usluga Agencija obavlja u skladu s posebnim 
zakonom kojim je uređeno područje poštanskih usluga. 
 
(3) Regulatorne i druge poslove iz stavka 1. točke 1. do 20. i stavka 2. ovoga članka Agencija obavlja 
kao javne ovlasti. 
 
 

Donošenje i izvršenje odluka Agencije 
 

Članak 18. 
 
(1) Vijeće Agencije donosi odluke većinom glasova svih članova Vijeća Agencije. 
 
(2) Protiv odluka i drugih upravnih akata Agencije nije dopuštena žalba, ali se protiv njih može 
pokrenuti upravni spor pred Visokim upravnim sudom Republike Hrvatske. 
 
(3) Odluke i drugi upravni akti Agencije postaju izvršni dostavom stranci. Kada je u odluci ili drugom 
upravnom aktu Agencije određeno da se radnja, koja je predmet izvršenja, može izvršiti u ostavljenom 
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roku, odluka ili drugi upravni akt Agencije postaju izvršni istekom tog roka. Rok za izvršenje radnje 
ne može biti kraći od petnaest dana. 
 
(4) U slučaju nepostupanja prema izvršnoj odluci ili drugom upravnom aktu Agencije iz stavka 3. 
ovoga članka inspektor elektroničkih komunikacija može izdati prekršajni nalog ili predložiti 
podnošenje optužnog prijedloga radi pokretanja prekršajnog postupka, u skladu s odredbama članka 
112. ovoga Zakona. 
 
 

Opći uvjeti poslovanja 
 

Članak 42. 
 
(1) Operatori javnih komunikacijskih usluga obvezni su izraditi jasne i sveobuhvatne opće uvjete 
poslovanja, kojima se osobito utvrđuje sljedeće: 

1. naziv i sjedište operatora, 
2. usluge koje se pružaju, što osobito obuhvaća sljedeće: 

− vrste i opis usluga koje pružaju, uključujući i temeljne tehničke značajke te vrijeme 
uspostave priključka, 

− podatke o mogućnosti besplatnog biranja jedinstvenog europskog broja za hitne službe 
112 i drugih pozivnih brojeva za pristup hitnim službama, o mogućnostima osiguravanja 
podataka o lokaciji s koje je upućen poziv prema tim brojevima te o ograničenjima poziva 
na te brojeve, 

− odredbe o svim drugim uvjetima ograničavanja pristupa i uporabe usluga i aplikacija, 
− odredbe o najmanjoj razini kakvoće ponuđenih usluga, u skladu s pokazateljima kakvoće 

usluga propisanima pravilnikom iz članka 34. ovoga Zakona, 
− podatke o postupcima mjerenja i oblikovanja elektroničkog komunikacijskog prometa, 

kojima se izbjegavaju zagušenja u mreži operatora, 
− odredbe o službi održavanja i službi za korisnike usluga te o načinima kontaktiranja tih 

služba, što uključuje najmanje jedan besplatan broj službe za korisnike usluga, za potrebe 
vlastitih krajnjih korisnika usluga, 

− podatke o svim ograničenjima u uporabi terminalne opreme u mreži operatora, 
− podatke o mjerama operatora u slučaju incidenata vezanih uz sigurnost ili cjelovitost 

mreže i usluga operatora, ili u slučaju ugroženosti i osjetljivosti mreže operatora, 
− odredbe o postupanju u slučaju zlouporabe mreže operatora s obzirom na nezakonito 

postupanje i širenje štetnog sadržaja, 
− odredbe o zaštiti od rizika za osobnu sigurnost te o zaštiti u slučaju zlouporabe privatnosti 

i/ili osobnih podataka, 
3. način i uvjeti zasnivanja, trajanja, prijenosa, obnavljanja, raskidanja i prestanka 

pretplatničkog odnosa, uključujući i naknade za raskid ugovora prije isteka obveznog 
trajanja ugovora, 

4. odredbe o naknadama i povratu sredstava koje se primjenjuju u slučajevima kada nisu 
zadovoljene ugovorene razine kakvoće usluge, ili kada je operator svojom pogreškom 
onemogućio korištenje usluga, 

5. odredbe o načinu pokretanja postupaka za rješavanje prigovora krajnjih korisnika usluga, 
uključujući i postupke za rješavanje sporova, iz članka 50. i 51. ovoga Zakona, 

6. odredbe o postupku u slučaju nepodmirenja dugovanja za pružene usluge. 
 
(2) Operatori javnih komunikacijskih usluga moraju opće uvjete poslovanja iz stavka 1. ovoga članka, 
kao i sve njihove izmjene, dostaviti Agenciji na uvid najmanje osam dana prije njihove objave u 
skladu sa stavkom 3. ovoga članka. Agencija će na svojim internetskim stranicama, nakon isteka tog 
roka, objavljivati poveznice na internetske stranice s općim uvjetima poslovanja operatora, kao i sa 
svim njihovim izmjenama. 
 



 17 

(3) Opće uvjete poslovanja iz stavka 1. ovoga članka, kao i sve njihove izmjene, operatori javnih 
komunikacijskih usluga moraju objaviti u najmanje jednom dnevnom listu, koji se prodaje na cijelom 
području Republike Hrvatske, te na svojim internetskim stranicama. 
 
(4) Operator javnih komunikacijskih usluga ne smije primijeniti izmjene općih uvjeta poslovanja iz 
stavka 1. ovoga članka na postojeće krajnje korisnike usluga prije isteka roka od 30 dana od dana 
njihove objave u skladu sa stavkom 3. ovoga članka. 
 
(5) U slučaju iz stavka 4. ovoga članka operator javnih komunikacijskih usluga mora obavijestiti 
krajnje korisnike usluga pisanim ili elektroničkim putem o namjeravanim izmjenama i pravu krajnjih 
korisnika usluga na raskid ugovora, u skladu s općim uvjetima poslovanja iz stavka 1. ovoga članka, i 
to najkasnije istodobno s objavom tih izmjena u skladu sa stavkom 3. ovoga članka. 
 
(6) Ako su izmjene općih uvjeta poslovanja iz stavka 1. ovoga članka isključivo u korist krajnjih 
korisnika usluga, primijenit će se na postojeće krajnje korisnike usluga danom objave tih izmjena u 
skladu sa stavkom 3. ovoga članka. 
 
(7) Ako su izmjene općih uvjeta poslovanja iz stavka 1. ovoga članka za krajnjeg korisnika usluga 
nepovoljnije u odnosu na ugovorene opće uvjete poslovanja, krajnji korisnik usluga ima pravo 
raskinuti pretplatnički ugovor bez naknade, odnosno ima pravo na povrat neiskorištenog novčanog 
iznosa u roku od 30 dana od dana objave tih izmjena u skladu sa stavkom 3. ovoga članka. 
 
(8) Ponuda, kojom operatori javnih komunikacijskih usluga nude svoje usluge krajnjim korisnicima 
usluga na temelju općih uvjeta poslovanja iz stavka 1. ovoga članka, mora sadržavati podroban i jasan 
opis usluga koje se nude i sve bitne uvjete korištenja tih usluga, kao i uvjete za prestanak korištenja tih 
usluga. 
 
(9) Vijeće Agencije može propisati pravilnikom iz članka 34. ovoga Zakona oblik i sadržaj obavijesti 
koja se objavljuje u skladu sa stavkom 5. ovoga članka, kao i druge odredbe koje moraju sadržavati 
opći uvjeti poslovanja iz stavka 1. ovoga članka. 
 
 

Posebne obveze operatora javnih komunikacijskih usluga 
 

Članak 43. 
 
(1) Operatori javnih komunikacijskih usluga moraju u okviru objektivnih tehničkih mogućnosti: 

1. osigurati korisnicima usluga s invaliditetom jednaku dostupnost svojih usluga, koje su 
dostupne većini njihovih korisnika usluga, uključujući i pristup svim pozivnim brojevima 
hitnih službi te dostupnost odgovarajuće terminalne opreme, 

2. redovito obavješćivati korisnike usluga s invaliditetom o svim pojedinostima usluga koje su 
namijenjene toj skupini korisnika usluga. 

 
(2) Agencija može odlukom odrediti operatorima javnih komunikacijskih usluga poduzimanje 
odgovarajućih mjera u svrhu ispunjavanja obveza iz stavka 1. ovoga članka, te zatražiti od operatora 
javnih komunikacijskih usluga dostavu podataka o poduzetim mjerama. 
 
(3) Operatori javnih komunikacijskih usluga moraju osigurati krajnjim korisnicima svojih usluga 
primjerenu zaštitu od zlouporaba i prijevara u javnoj komunikacijskoj mreži te ih upoznati s tom 
zaštitom u pisanom obliku, prije početka pružanja javnih komunikacijskih usluga. 
 
(4) Krajnji korisnici javnih komunikacijskih usluga nisu obvezni snositi troškove koje je krajnjim 
korisnicima usluga ili operatorima javnih komunikacijskih usluga prouzročila treća strana u 
slučajevima kada operatori nisu ispunili obveze iz stavka 3. ovoga članka. 
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(5) Operatori javnih komunikacijskih usluga moraju redovito objavljivati transparentne, usporedive, 
prikladne i najnovije podatke o cijenama svojih usluga, paketima usluga i drugim dodatnim uslugama. 
Ti podaci moraju se objavljivati na jasan i cjelovit način te u obliku koji je na jednostavan način 
dostupan krajnjim korisnicima usluga. 
 
(6) Vijeće Agencije može propisati pravilnikom iz članka 34. ovoga Zakona dodatne uvjete u vezi s 
objavom podataka iz stavka 5. ovoga članka. 
 
(7) Operatori javnih komunikacijskih usluga moraju obavijestiti postojeće i nove korisnike svojih 
usluga, bez naknade, pisanim ili elektroničkim putem, o podacima od javnog interesa koje su dostavila 
nadležna javnopravna tijela, a odnose se na sljedeće: 

1. najčešće načine korištenja elektroničkih komunikacijskih usluga za nezakonite radnje ili za 
raspačavanje štetnog sadržaja, osobito u slučaju ako to može dovesti u pitanje poštivanje prava 
i slobode drugih, uključujući i kršenje autorskog prava i srodnih prava, 

2. pravne posljedice radnja iz točke 1. ovoga stavka, 
3. načine i sredstva zaštite od rizika za osobnu sigurnost, privatnost i osobne podatke prigodom 

korištenja elektroničkih komunikacijskih usluga. 
 
(8) Operatori javnih komunikacijskih usluga obvezni su osigurati jedinstveno informacijsko središte 
putem kojeg krajnji korisnici njihovih usluga mogu zatražiti podatke o cijenama usluga, paketima 
usluga i drugim dodatnim uslugama, čime se krajnjim korisnicima usluga može omogućiti odabir 
najnižih troškova korištenja usluga na temelju njihovih korisničkih navika. 
 
 

Podroban ispis računa 
 

Članak 44. 
 
(1) Operatori javnih komunikacijskih usluga moraju osigurati sljedeće: 

1. svojim krajnjim korisnicima usluga automatski bilježiti podatke o pruženim uslugama u svrhu 
obračuna troškova pružanja tih usluga, 

2. svojim krajnjim korisnicima usluga omogućiti uvid i kontrolu podataka o troškovima pruženih 
usluga, 

3. svojim pretplatnicima omogućiti, bez naknade i na njihov zahtjev, podroban ispis računa za 
pružene usluge. 

 
(2) Podroban ispis računa iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati sve potrebne podatke koji 
pretplatnicima omogućuju jednostavnu provjeru i kontrolu troškova pruženih usluga. Ovi podaci ne 
obuhvaćaju podatke o pozivima na telefonske brojeve za slučaj pomoći, niti podatke koji su nespojivi 
s odredbama posebnih propisa o zaštiti osobnih podataka. 
 
(3) Agencija može odlukom utvrditi i dodatne podatke, osim podataka iz stavka 2. ovoga članka, koje 
operatori javnih komunikacijskih usluga moraju, bez naknade, uključiti u podroban ispis računa iz 
stavka 1. ovoga članka. 
 
(4) Podroban ispis računa iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se, bez naknade, pretplatnicima na 
temelju zahtjeva podnesenog operatoru, a korisnicima unaprijed plaćenih usluga u slučaju podnošenja 
prigovora iz članka 50. ovoga Zakona. 
 
(5) Podrobnim ispisom računa iz stavka 1. ovoga članka mora se zaštititi pravo na privatnost 
pretplatnika i korisnika unaprijed plaćenih usluga u skladu s posebnim propisima o zaštiti osobnih 
podataka. 
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Jedinstveni europski broj za hitne službe 
 

Članak 77. 
 
(1) Operatori javnih komunikacijskih mreža i javno dostupnih telefonskih usluga moraju omogućiti 
svim korisnicima usluga besplatne pozive na jedinstveni europski broj za hitne službe 112, kao i na 
druge pozivne brojeve za pristup hitnim službama u Republici Hrvatskoj u skladu s Planom 
numeriranja, i to bez uporabe bilo kakvog sredstva plaćanja s bilo kojega telefonskog uređaja, 
uključujući i sve javne telefonske govornice. 
 
(2) Operatori iz stavka 1. ovoga članka moraju središnjem tijelu, nadležnom za zaprimanje poziva 
prema hitnim službama u skladu s posebnim zakonom, dostavljati bez naknade sve raspoložive 
podatke o ostvarenim pozivima prema broju 112, što osobito obuhvaća podatke o imenu i prezimenu 
ili nazivu pozivatelja, pozivajućem broju, vremenu i trajanju poziva te lokaciji s koje je upućen poziv, 
i to odmah po prosljeđivanju poziva prema broju 112 nadležnom središnjem tijelu. 
 
(3) Operatori iz stavka 1. ovoga članka moraju postupati s pozivima prema broju 112 na jednak način 
kao i prema drugim pozivnim brojevima za pristup hitnim službama, koji su još u uporabi u Republici 
Hrvatskoj. 
 
(4) Način i uvjeti uporabe jedinstvenoga europskog broja za hitne službe 112, tehnički i drugi zahtjevi 
za operatore iz stavka 1. ovoga članka u ispunjavanju obveza prema nadležnom središnjem tijelu iz 
stavka 2. ovoga članka, te mjerila kakvoće usluge poziva na broj 112 pobliže se propisuju pravilnikom 
koji donosi ministar. 
 
(5) Zabranjena je svaka zlouporaba poziva na broj 112, što osobito obuhvaća sve vrste zlonamjernih ili 
uznemiravajućih poziva. Pravilnikom iz stavka 4. ovoga članka pobliže se propisuju način i uvjeti 
provedbe privremenog i trajnog isključenja iz elektroničke komunikacijske mreže pretplatničke ili 
korisničke terminalne opreme u slučaju utvrđene zlouporabe poziva na broj 112. 
 
(6) Agencija, u suradnji sa središnjim tijelom državne uprave nadležnim za zaštitu i spašavanje, na 
prikladan i javno dostupan način obavješćuje i upoznaje korisnike usluga sa svrhom i načinom 
uporabe jedinstvenoga europskog broja za hitne službe 112. 
 
 

Rješenje inspektora elektroničkih komunikacija 
 

Članak 116. 
 

Protiv rješenja inspektora nije dopuštena žalba, ali se protiv njega može pokrenuti upravni 
spor pred Visokim upravnim sudom Republike Hrvatske, što ne odgađa izvršenje rješenja. 
 
 

XIV. KAZNENE ODREDBE 
 
 

Teške povrede ovoga Zakona 
 

Članak 119. 
 
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 100.000,00 do 1.000.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna 
osoba: 

1. ako imenuje člana Vijeća Agencije ili ravnatelja Agencije, koji je razriješen s dužnosti, 
protivno odredbi članka 9. stavka 3. ovoga Zakona, 
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2. ako ne postupi u skladu sa zahtjevom Agencije iz članka 15. stavka 1. ili članka 33. stavka 2. 
ovoga Zakona, 

3. ako u propisanom ili ostavljenom roku ne postupi u skladu s odlukom ili drugim upravnim 
aktom Agencije iz članka 18. ovoga Zakona, osim odluka iz članka 118. stavka 1. točke 2. 
ovoga Zakona, 

4. ako donese dokument prostornog uređenja protivno odredbama članka 25. stavka 3. ovoga 
Zakona, 

5. ako ne provede strukturno odvajanje u skladu sa člankom 25. stavkom 4. ovoga Zakona, 
6. ako ne osigura pristup elektroničkoj komunikacijskoj mreži, elektroničkoj komunikacijskoj 

infrastrukturi ili drugoj povezanoj opremi po cijeni koja uključuje samo stvarne troškove 
održavanja, ili ne omogući prednost u pružanju elektroničkih komunikacijskih usluga u 
skladu sa člankom 25. stavkom 6. ovoga Zakona, 

7. ako s elektroničkom komunikacijskom mrežom, elektroničkom komunikacijskom 
infrastrukturom ili drugom povezanom opremom, ili s radijskom postajom ne postupi u 
skladu s odredbama članka 25. stavka 7. ili 8. ovoga Zakona, 

8. ako u svojstvu upravitelja općeg dobra, ili jedinice lokalne ili područne (regionalne) 
samouprave, ili pravne osobe u većinskom vlasništvu Republike Hrvatske ili jedinice lokalne 
ili područne (regionalne) samouprave ne poštuje načelo nediskriminacije u skladu sa 
člankom 27. stavkom 2. ovoga Zakona, 

9. ako u svojstvu upravitelja općeg dobra ili vlasnika nekretnine postupa protivno odredbi 
članka 28. stavka 4. ovoga Zakona, 

10. ako u svojstvu infrastrukturnog operatora odbije sklopiti ugovor s operatorom korisnikom, ili 
ne omogući operatoru korisniku pristup ili zajedničko korištenje elektroničke 
komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme u skladu s odredbama članka 30. 
ovoga Zakona, 

11. ako u svojstvu operatora korisnika koristi elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i drugu 
povezanu opremu infrastrukturnog operatora bez sklopljenog ugovora iz članka 30. stavka 2. 
ovoga Zakona, ili bez odluke Agencije iz članka 30. stavka 7. ovoga Zakona koja u cijelosti 
zamjenjuje taj ugovor, 

12. ako u svojstvu infrastrukturnog operatora ne rješava zahtjeve operatora korisnika u skladu sa 
člankom 30. stavkom 6. ovoga Zakona, ili postupa protivno pravilniku iz članka 30. stavka 9. 
ovoga Zakona, 

13. ako obavlja djelatnost elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga i nakon izvršnosti 
odluke iz članka 33. stavka 6. ili 10. ovoga Zakona, 

14. ako u svojstvu operatora univerzalnih usluga ne ispunjava obveze iz članka 35. stavka 5. 
ovoga Zakona, 

15. ako u svojstvu operatora univerzalnih usluga ne postupa u skladu s pravilnikom iz članka 35. 
stavka 7. ovoga Zakona, 

16. ako u svojstvu operatora univerzalnih usluga ne ispunjava posebne obveze iz članka 37. 
stavka 1., 2. ili 3. ovoga Zakona, 

17. ako u svojstvu operatora javnih komunikacijskih usluga ne izvijesti Agenciju o godišnjem 
prihodu na maloprodajnim tržištima tih usluga u skladu sa člankom 40. stavkom 4. ovoga 
Zakona, 

18. ako ne temelji ili ne sklapa pretplatničke ugovore u skladu s odredbama članka 41. ovoga 
Zakona, 

19. ako ne izrađuje, mijenja, primjenjuje, objavljuje ili dostavlja na uvid Agenciji opće uvjete 
poslovanja u skladu s odredbama članka 42. ovoga Zakona, 

20. ako ne izrađuje, mijenja, primjenjuje, objavljuje ili dostavlja na uvid Agenciji cjenike usluga 
u skladu s odredbama članka 42.a ili članka 43. stavka 5. ovoga Zakona, 

21. ako ne omogući jednaku dostupnost javnih komunikacijskih usluga i korisnicima usluga s 
invaliditetom, ili ih redovito ne izvješćuje o svim pojedinostima usluga u skladu sa člankom 
43. stavkom 1. ovoga Zakona, ili ne dostavi Agenciji, na njezin zahtjev, podatke o poduzetim 
mjerama iz članka 43. stavka 2. ovoga Zakona, 
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22. ako ne osigura krajnjim korisnicima svojih usluga primjerenu zaštitu od zlouporaba ili 
prijevara u javnoj komunikacijskoj mreži, ili propusti upoznati krajnje korisnike svojih 
usluga s tom zaštitom u skladu sa člankom 43. stavkom 3. ovoga Zakona, 

23. ako ne obavješćuje postojeće ili nove korisnike svojih usluga o podacima od javnog interesa, 
koje su dostavila nadležna javnopravna tijela, u skladu sa člankom 43. stavkom 7. ovoga 
Zakona, 

24. ako ne osigura krajnjim korisnicima svojih usluga jedinstveno informacijsko središte u 
skladu sa člankom 43. stavkom 8. ovoga Zakona, 

25. ako obustavi pružanje usluge pretplatniku ili isključi pretplatničku terminalnu opremu iz 
elektroničke komunikacijske mreže, ili ponovno ne započne i nastavi pružati uslugu 
pretplatniku (ponovno uključenje) protivno odredbama članka 50. stavka 6., 7. ili 8. ovoga 
Zakona, 

26. ako u svojstvu operatora javnih komunikacijskih usluga odbije sudjelovati u postupcima 
rješavanja sporova iz članka 51. stavka 1. ovoga Zakona, ili ne surađuje s Agencijom u svrhu 
rješavanja tih sporova u skladu sa člankom 51. stavkom 5. ovoga Zakona, 

27. ako ne postupi po odluci Agencije iz članka 53. stavka 3. ovoga Zakona, 
28. ako ne postupi po odluci Agencije iz članka 54. stavka 2. ovoga Zakona, ili ne dostavi 

Agenciji potrebne podatke iz članka 54. stavka 7. ovoga Zakona, 
29. ako u svojstvu operatora sa značajnom tržišnom snagom ne dostavi Agenciji na uvid 

maloprodajne cijene svojih usluga u skladu sa člankom 63. stavkom 5. ovoga Zakona, 
30. ako u svojstvu operatora sa značajnom tržišnom snagom ne postupi u skladu sa člankom 65. 

stavkom 1. ovoga Zakona, 
31. ako odbije pregovarati o međupovezivanju u svrhu pružanja javno dostupnih elektroničkih 

komunikacijskih usluga u skladu sa člankom 66. stavkom 3. ovoga Zakona, 
32. ako postupa s podacima pribavljenim u vezi s pristupom ili međupovezivanjem protivno 

odredbama članka 66. stavka 5. ovoga Zakona, 
33. ako ne postupi u skladu s odlukama Agencije iz članka 66. stavka 6. ovoga Zakona, 
34. ako ne ispunjava obveze u pogledu vođenja zasebnog računovodstva iz članka 67. stavka 1. 

točke 1. ovoga Zakona, ili ustrojstvenog razdvajanja poslovanja iz članka 67. stavka 1. točke 
2. ovoga Zakona, 

35. ako ne sastavlja ili ne objavljuje financijska izvješća, ili ne obavlja godišnju reviziju 
poslovanja u skladu s odredbama članka 67. stavka 3., 4. ili 5. ovoga Zakona, 

36. ako upotrebljava dodijeljene adrese ili brojeve protivno odredbama članka 73. ovoga 
Zakona, 

37. ako ne prestane upotrebljavati oduzete adrese ili brojeve u roku utvrđenom odlukom 
Agencije iz članka 75. stavka 1. ovoga Zakona, 

38. ako ne omogući prenosivost broja u skladu s odredbama članka 76. ovoga Zakona, 
39. ako ne omogući besplatne pozive na jedinstveni europski broj za hitne službe 112, ili na 

druge pozivne brojeve za pristup hitnim službama u Republici Hrvatskoj, ili nadležnom 
središnjem tijelu ne dostavlja bez naknade sve raspoložive podatke o ostvarenim pozivima 
prema broju 112 u skladu s odredbama članka 77. stavka 1. ili 2. ovoga Zakona, ili ne 
postupa s pozivima prema broju 112 na način iz članka 77. stavka 3. ovoga Zakona, ili ne 
ispunjava tehničke ili druge zahtjeve ili mjerila kakvoće usluge poziva na broj 112 utvrđena 
pravilnikom iz članka 77. stavka 4. ovoga Zakona, 

40. ako upotrebljava radiofrekvencijski spektar protivno načinu ili uvjetima dodjele i uporabe 
utvrđenima u Tablici namjene radiofrekvencijskog spektra, ili u planovima dodjele radijskih 
frekvencija, ili u pravilniku iz članka 82. stavka 4. ovoga Zakona, 

41. ako se ne pridržava uvjeta utvrđenih u općoj dozvoli iz članka 87. ovoga Zakona, 
42. ako ne pribavi propisanu dozvolu za uporabu radiofrekvencijskog spektra iz članka 88., 88.a, 

89., 90., 91. ili 92. ovoga Zakona, ili se ne pridržava uvjeta utvrđenih u tim dozvolama, 
43. ako uveze, proizvodi, prodaje, iznajmljuje ili upotrebljava uređaj za ometanje radijskih 

frekvencija javnih elektroničkih komunikacijskih mreža protivno odredbama članka 88. 
ovoga Zakona, 

44. ako upotrebljava radiofrekvencijski spektar na temelju privremene dozvole protivno 
odredbama članka 91. stavka 2. ili 3. ovoga Zakona, 
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45. ako prenese ili daje u najam pravo uporabe radiofrekvencijskog spektra protivno odredbama 
članka 92. ovoga Zakona, 

46. ako ne prestane upotrebljavati radijske frekvencije u roku utvrđenom odlukom Agencije iz 
članka 93. stavka 1. ovoga Zakona, 

47. ako postavlja ili upotrebljava radijske postaje protivno posebnim uvjetima postavljanja i 
uporabe utvrđenima pravilnikom iz članka 95. stavka 2. ovoga Zakona, 

48. ako ne pribavi propisanu potvrdu o usklađenosti radijske postaje u skladu sa člankom 95. 
stavkom 3. ovoga Zakona, 

49. ako ne poduzima propisane mjere u svrhu zaštite sigurnosti i cjelovitosti elektroničke 
komunikacijske mreže ili elektroničkih komunikacijskih usluga, ili ne obavješćuje korisnike 
usluga o opasnostima za sigurnost mreže, ili ne odredi odgovornu osobu, ili ne izvijesti 
Agenciju ili javnost o povredi sigurnosti ili gubitku cjelovitosti od značajnog utjecaja na rad 
mreža ili obavljanje usluga, ili ne postupi po zahtjevu Agencije u skladu s odredbama članka 
99. ovoga Zakona, 

50. ako u slučaju povrede osobnih podataka korisnika usluga ili drugih fizičkih osoba ne postupa 
u skladu s odredbama članka 99.a ovoga Zakona, 

51. ako ne osigura tajnost elektroničkih komunikacija ili pripadajućih prometnih podataka u 
skladu sa člankom 100. stavkom 1. ovoga Zakona, 

52. ako upotrebljava elektroničku komunikacijsku mrežu za pohranu podataka ili za pristup već 
pohranjenim podacima protivno odredbama članka 100. stavka 4. ovoga Zakona, 

53. ako upotrebljava pozivne ili komunikacijske sustave, telefaksne uređaje ili elektroničku 
poštu u svrhu izravne promidžbe ili prodaje, ili upotrebljava podatke o adresama 
elektroničke pošte potrošača, ili šalje elektroničku poštu u svrhu izravne promidžbe ili 
prodaje protivno odredbama članka 107. stavka 1., 2. ili 3. ovoga Zakona, 

54. ako u svojstvu operatora usluga elektroničke pošte ne omogući filtriranje dolazne 
elektroničke pošte, ili ne objavi adresu elektroničke pošte za prijavu zlouporaba, ili ne 
postupa s prigovorima u vezi sa zlouporabom elektroničke pošte, ili ne poduzima 
odgovarajuće mjere u slučaju utvrđivanja zlouporaba pretplatnikova korisničkog računa 
elektroničke pošte u skladu s odredbama članka 107. stavka 5., 6., 7. ili 8. ovoga Zakona, ili 
ne poduzima mjere radi sprječavanja ili suzbijanja zlouporaba ili prijevara u pružanju usluga 
elektroničke pošte, utvrđene pravilnikom iz članka 107. stavka 11. ovoga Zakona, 

55. ako ne postupi u skladu s odlukom iz članka 107.a stavka 1. ovoga Zakona, ili ne dostavi 
podatke iz članka 107.a stavka 2. ovoga Zakona, ili ne provodi mjere iz članka 107.a stavka 
3. ovoga Zakona, 

56. ako ne odredi osobu odgovornu za provedbu mjera i standarda informacijske sigurnosti u 
skladu sa člankom 108. stavkom 2. ovoga Zakona, ili ne vodi popis krajnjih korisnika usluga 
u skladu sa člankom 108. stavkom 6. ovoga Zakona, ili ne dostavi taj popis nadležnim 
tijelima u skladu sa člankom 108. stavkom 5. ovoga Zakona, ili ne dostavi prometne podatke 
u izvornom obliku u skladu sa člankom 108. stavkom 7. ovoga Zakona, ili ne postupi u 
skladu sa zahtjevom nadležnih tijela iz članka 108. stavka 8. ovoga Zakona, 

57. ako ne zadržava podatke o elektroničkim komunikacijama, ili ne pohranjuje ili ne dostavlja 
zadržane podatke, ili ne primjenjuje načela sigurnosti zadržanih podataka, ili ne osigura o 
vlastitom trošku potrebne tehničke ili ustrojstvene mjere, ili ne dostavi Agenciji podatke u 
skladu s odredbama članka 109. ovoga Zakona, 

58. ako ne zadržava pojedine vrste podataka u skladu s odredbama članka 110. ovoga Zakona, ili 
zadržava podatke koji otkrivaju sadržaj komunikacije, 

59. ako u svojstvu nadzirane osobe u provedbi inspekcijskog nadzora ne omogući inspektoru 
ulazak ili pregled poslovnih prostorija, zgrada, građevina, gradilišta ili zemljišta gdje se 
obavlja inspekcijski nadzor, ili ne omogući pregled elektroničke komunikacijske 
infrastrukture ili povezane opreme, radijske postaje, RiTT opreme, elektroničke 
komunikacijske mreže ili druge elektroničke komunikacijske opreme na kojoj se obavlja 
inspekcijski nadzor, ili ne osigura uvid u traženu dokumentaciju, isprave i podatke radi 
utvrđivanja činjeničnog stanja u tijeku obavljanja inspekcijskog nadzora, ili u roku 
određenom u zapisniku o inspekcijskom pregledu, ili ne dostavi, na pisani zahtjev 
inspektora, u određenom roku na uvid sve podatke ili dokumentaciju potrebnu za obavljanje 
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inspekcijskog nadzora, ili ne izvijesti u određenom roku o poduzetim mjerama koje je 
naredio inspektor radi uklanjanja utvrđenih nepravilnosti, nedostataka ili propusta, ili ne 
izvrši radnje iz članka 115. stavka 2. ili 3. ovoga Zakona, 

60. ako ne postupa u skladu s odredbama mjerodavnog propisa Europske unije o regulaciji 
maloprodajnih i/ili veleprodajnih cijena međunarodnog roaminga u javnim pokretnim 
komunikacijskim mrežama. 

 
(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka može se kazniti i odgovorna osoba u pravnoj osobi 
novčanom kaznom u iznosu od 20.000,00 do 100.000,00 kuna. 
 
(3) Ako prekršaj iz stavka 1. ovoga članka počini fizi čka osoba, kaznit će se novčanom kaznom u 
iznosu od 10.000,00 do 50.000,00 kuna. 
 
(4) Iznimno od odredbe stavka 2. i 3. ovoga članka, ako je prekršaj počinjen iz koristoljublja kojim je 
ostvarena imovinska korist, odgovorna osoba u pravnoj osobi kaznit će se novčanom kaznom u iznosu 
od 40.000,00 do 200.000,00 kuna, a fizička osoba novčanom kaznom u iznosu od 20.000,00 do 
100.000,00 kuna. 
 
(5) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka može se izreći i zaštitna mjera zabrane obavljanja djelatnosti 
u trajanju od tri mjeseca do jedne godine za pravnu osobu, ili zaštitna mjera zabrane obavljanja 
djelatnosti, poslova ili dužnosti u trajanju od jednog mjeseca do šest mjeseci za fizičku osobu ili 
odgovornu osobu u pravnoj osobi. 
 
(6) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka može se izreći i zaštitna mjera oduzimanja radijske postaje, 
RiTT opreme ili druge elektroničke komunikacijske opreme, a za prekršaj iz stavka 1. točke 53. ovoga 
članka može se izreći i zaštitna mjera oduzimanja računalne i/ili druge tehničke opreme. 
 
(7) Imovinska korist ostvarena prekršajem oduzet će se. 
 
 

Ostale povrede ovoga Zakona 
 

Članak 120. 
 
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 50.000,00 do 500.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna 
osoba: 

1. ako ne planira, projektira, proizvodi, gradi, postavlja, ugrađuje, održava ili upotrebljava 
elektroničku komunikacijsku mrežu ili elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i drugu 
povezanu opremu u skladu s odredbama članka 24. stavka 4. ili 5. ovoga Zakona, 

2. ako ne omogući pristup svim operatorima u skladu sa člankom 24. stavkom 6. ovoga 
Zakona, 

3. ako u roku od 60 dana od dana utvrđivanja smetnje ne osigura o vlastitom trošku prijam 
radijskih ili televizijskih programa nakladnika radija ili nakladnika televizije u skladu sa 
člankom 24. stavkom 7. ovoga Zakona, 

4. ako postupa protivno odredbama pravilnika iz članka 24. stavka 8. ovoga Zakona kojima se 
pobliže propisuju tehnički, uporabni i drugi uvjeti za određene vrste elektroničkih 
komunikacijskih mreža, elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane 
opreme, 

5. ako ne gradi, ne postavlja ili se ne koristi elektroničkom komunikacijskom mrežom ili ne 
pruža elektroničke komunikacijske usluge u skladu s uvjetima iz članka 25. stavka 1. ovoga 
Zakona, 

6. ako izvodi radove ili gradi nove građevine, ili postavlja elektroničku komunikacijsku 
infrastrukturu ili drugu povezanu opremu, ili postrojenja u zoni elektroničke komunikacijske 
infrastrukture i druge povezane opreme, ili u zaštitnoj zoni ili radijskom koridoru određenih 
radijskih postaja protivno odredbama članka 26. stavka 1. ili 2. ovoga Zakona, 
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7. ako sadi nasade ispod nadzemnih ili iznad podzemnih elektroničkih komunikacijskih 
vodova, ili u njihovoj neposrednoj blizini, ili u zaštitnoj zoni ili radijskom koridoru 
određenih radijskih postaja protivno odredbi članka 26. stavka 3. ovoga Zakona, 

8. ako ne osigura o vlastitom trošku zaštitu ili premještanje elektroničke komunikacijske 
infrastrukture ili druge povezane opreme u skladu sa člankom 26. stavkom 4. ovoga Zakona, 

9. ako ne obavlja djelatnost elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga u skladu s 
odredbama pravilnika iz članka 34. ovoga Zakona, 

10. ako svojim krajnjim korisnicima usluga ne omogući uvid i kontrolu podataka o troškovima 
pruženih usluga, ili ako svojim pretplatnicima ne omogući, na njihov zahtjev, podroban ispis 
računa za pružene usluge u skladu s odredbama članka 44. ovoga Zakona, 

11. ako svojim krajnjim korisnicima usluga ne omogući zabranu odlaznih javnih 
komunikacijskih usluga u skladu s odredbama članka 45. stavka 1. ovoga Zakona, odnosno 
zabranu odlaznih poziva ili zabranu slanja ili primanja SMS i MMS poruka u skladu s 
odredbama članka 45. stavka 2. ovoga Zakona, 

12. ako svojim pretplatnicima ne omogući zabranu automatskog preusmjeravanja poziva u 
skladu sa člankom 46. ovoga Zakona, 

13. ako ne ustroji ili ne obnavlja javni imenik svojih pretplatnika, ili ne postupa s osobnim 
podacima krajnjih korisnika usluga, ili ne dostavi podatke o krajnjim korisnicima usluga 
osobama koje obavljaju djelatnost davanja obavijesti (informacija) o brojevima pretplatnika 
ili osobama koje obavljaju djelatnost izdavanja javnih imenika pretplatnika, ili ne udovolji 
opravdanim zahtjevima tih osoba ili krajnjih korisnika usluga za dostavu podataka o 
pretplatnicima u skladu s odredbama članka 47. ovoga Zakona, 

14. ako provodi postupak privremenog isključenja ili trajnog isključenja pretplatničke terminalne 
opreme protivno odredbama članka 48. ovoga Zakona, 

15. ako u svojstvu operatora usluga s posebnom tarifom pruža pogrešne ili zavaravajuće 
obavijesti, ili prikriva važne obavijesti, ili ne oglašava svoje usluge, ili ne ispunjava obveze 
iz članka 49. stavka 2. ovoga Zakona, 

16. ako u svojstvu operatora usluga s posebnom tarifom ne postupa s pozivima prema usluzi s 
posebnom tarifom, ili SMS porukama i MMS porukama s posebnom tarifom u skladu sa 
člankom 49. stavkom 3. ili 4. ovoga Zakona, 

17. ako u svojstvu operatora javnih komunikacijskih usluga ne postupa s prigovorom krajnjeg 
korisnika usluga u skladu sa člankom 49. stavkom 6. ovoga Zakona, 

18. ako upotrebljava pozivne brojeve za potrebe internetskih pozivnih programa protivno članku 
49. stavku 7. ovoga Zakona, 

19. ako omogući spajanje poziva na internetske pozivne programe protivno članku 49. stavku 8. 
ovoga Zakona, 

20. ako izvrši prijenos prava na uporabu adresa ili brojeva protivno odredbama članka 74. ovoga 
Zakona, 

21. ako ne podržava međunarodni predbroj "00" u skladu sa člankom 78. stavkom 1. ovoga 
Zakona, ili ne omogući pristup brojevima, ili pristup službi davanja obavijesti (informacija), 
ili uspostavljanje poziva prema brojevima iz Europskog telefonskog brojevnog prostora 
(ETNS) u skladu sa člankom 78. stavkom 2. ovoga Zakona, ili ne onemogući pristup 
brojevima ili uslugama kada postoji opravdana sumnja u zlouporabu ili prijevaru u skladu sa 
člankom 78. stavkom 3. ovoga Zakona, ili ne osigura pristup korisnika usluga iz drugih 
država nezemljopisnim brojevima u Republici Hrvatskoj u skladu sa člankom 78. stavkom 4. 
ovoga Zakona, 

22. ako ne omogući uspostavljanje poziva prema brojevima iz raspona koji počinje brojem 116 u 
skladu s odredbama članka 78.a stavka 1. ili 2. ovoga Zakona, 

23. ako obavlja amaterske radijske komunikacije protivno odredbama pravilnika iz članka 82.a 
stavka 5. ovoga Zakona, 

24. ako izvrši prijenos dozvole za uporabu radiofrekvencijskog spektra protivno odredbama 
članka 92. ovoga Zakona, 

25. ako ne obavlja poslove mjerenja, ispitivanja ili utvrđivanja uzroka smetnja, ili poduzimanja 
mjera za njihovo uklanjanje u skladu sa člankom 94. stavkom 3. ovoga Zakona, 
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26. ako obavlja poslove iz članka 94.a stavka 1. ovoga Zakona bez propisanoga posebnog 
ovlaštenja iz članka 94.a stavka 1. ovoga Zakona, 

27. ako ne ispunjava obveze u vezi s prijenosom digitalnoga radijskog ili televizijskog signala u 
skladu s odredbama članka 96. ovoga Zakona, 

28. ako ne ispunjava obvezu prijenosa radijskih ili televizijskih programa u Republici Hrvatskoj 
iz članka 97. stavka 1. ovoga Zakona, 

29. ako u svojstvu operatora usluga uvjetovanog pristupa ne ispunjava obveze u skladu s 
odredbama članka 98. ovoga Zakona, 

30. ako u svojstvu nositelja prava intelektualnog vlasništva postupa u odnosu na uređaje ili 
sustave uvjetovanog pristupa protivno odredbama članka 98. stavka 5. ovoga Zakona, 

31. ako prekrši odredbe o tajnosti radijskih komunikacija iz članka 101. stavka 1. ovoga Zakona, 
32. ako ne postupa ili ne obrađuje prometne podatke, ili ne obavješćuje pretplatnike ili korisnike 

usluga o obradi prometnih podataka, ili ne osigurava pristup obradi prometnih podataka u 
skladu s odredbama članka 102. ovoga Zakona, 

33. ako ne omogući sprječavanje prikaza pozivajućeg broja ili s njim povezanog broja, ili 
odbijanje dolaznog poziva u slučaju sprječavanja prikaza pozivajućeg broja u skladu s 
odredbama članka 103. ovoga Zakona, 

34. ako ne postupa ili ne obrađuje podatke o lokaciji bez prometnih podataka, ili ne obavješćuje 
pretplatnike ili korisnike usluga o obradi tih podataka u skladu s odredbama članka 104. 
ovoga Zakona, 

35. ako se u svojstvu pozivatelja ili pošiljatelja SMS poruka i MMS poruka lažno predstavlja u 
javnoj komunikacijskoj mreži, 

36. ako ne zabilježi, pohrani ili zadrži podatke o zlonamjernim ili uznemiravajućim pozivima, 
odnosno SMS porukama ili MMS porukama, ili ne dostavi te podatke nadležnoj policijskoj 
upravi, ili ne surađuje s drugim operatorima u skladu s odredbama članka 105. ovoga 
Zakona, 

37. ako ne onemogući sprječavanje prikaza pozivajućeg broja ili privremeno odbijanje ili 
izostanak privole pretplatnika ili korisnika usluga za obradu podataka o lokaciji bez 
prometnih podataka u skladu sa člankom 106. stavkom 1. ovoga Zakona. 

 
(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka može se kazniti i odgovorna osoba u pravnoj osobi 
novčanom kaznom u iznosu od 5.000,00 do 50.000,00 kuna. 
 
(3) Ako prekršaj iz stavka 1. ovoga članka počini fizi čka osoba, kaznit će se novčanom kaznom u 
iznosu od 2.000,00 do 20.000,00 kuna. 
 
(4) Iznimno od odredbe stavka 2. i 3. ovoga članka, ako je prekršaj počinjen iz koristoljublja kojim je 
ostvarena imovinska korist, odgovorna osoba u pravnoj osobi kaznit će se novčanom kaznom u iznosu 
od 10.000,00 do 100.000,00 kuna, a fizička osoba novčanom kaznom u iznosu od 4.000,00 do 
40.000,00 kuna. 
 
(5) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka može se izreći i zaštitna mjera oduzimanja radijske postaje, 
RiTT opreme ili druge elektroničke komunikacijske opreme. 
 
(6) Imovinska korist ostvarena prekršajem oduzet će se. 


